
LÄSORDNINGEN PÅ RÖKSTENEN 
AV 

G I L L I S H E D L U N D 

T
ydningen av våra förfäders runinskrif ter har givit for

ska rna åtskilligt huvudbry, men ingen av dessa inskrif

ter ha r väl föranlett så mycket skriverier som Rökstenen 

— den längsta runinskrif t som är huggen i sten. Trots all 

denna forskning gör denna runsten fortfarande skäl för namnet 

»gåtornas sten». Vetenskapen måste alltjämt betrakta den som i stort 

sett outtolkad. Det säger rätt mycket, att de tre fullt utförda tolk

ningarna — av norrmannen Sophus Bugge, svensken Otto von Fr ie

sen och finländaren Hugo Pipping 1 — icke endast skilja sig i fråga 

om en mängd detaljer utan även i uppfattningen om inskriftens in

nehåll. Bugge anser således, att den är ett äreminne över den döde 

Vamod, som förhärl igas genom att hans bedrifter jämföras med i 

forntiden utförda hjältedåd, von Fr iesen menar däremot, att rista

ren Var in velat egga till hämnd för sin i strid fallne son Vamod. 

Dessutom ha r Var in genom magi sökt förbereda den kommande 

hämnden. Pipping slutligen finner Rökstenen vara ett juridiskt doku

ment, avsett att t rygga arvstöljden inom r is tarens släkt. 

Att forskarna kommit till i så hög grad skiftande resultat beror 

bl. a. på att de icke läst de olika par t ierna av inskriften i samma 

ordning. Den försto uttolkaren, Bugge, följde det minsta motståndets 

lag, kan man nästan säga, och läste först de partier, som äro skrivna 

med vanliga runor, och därefter de delar av inskriften, som äro 

skrivna med lönnskrift. Magnus Olsen och Pipping försvara detta 

förfarande. Så skriver Pipping, att texten bör läsas »sålunda, att 

svårigheterna vid läsningen stegvis ökas».2 Häremot kan man bara 

ställa upp frågan: Vilket part i av denna gåtfulla inskrift kan anses 

som det mest svårtolkade? Man torde näs tan kunna tvista om den 

saken, även om man endast tar hänsyn till nutidens syn på svårig-

1 S o p h u s B u g g e , Der Runenstein von Rök, Stockholm 1910. — 
O t t o v o n F r i e s e n , Rökstenen, Stockholm 1920. — H u g o P i p 
p i n g , Rökstcnsinskriftcn cn rättsurkund. Studior i nordisk filologi 22.1, 
Helsingfors 1932. 

2 P i p p i n g , Rökstensinskrilten ännu cn gång, sid. 11. Acta Socie-
tatis Sciontiarum Fennicrc. Tom XLIX. N:o 3. Helsingfors 1921. 
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hetsgraden. Men om man vill hålla fast vid denna teori, måste man 

försöka komina underfund med vilket chiffer 800-talets människor 

ansågo svårast, och det är absolut ogörligt. 

Den förste, som satte läsordningen på Rökstenen under debatt, var 

von Friesen. Rent principiellt finner han det »öfvervägande sanno

likt, att inskriften huggits in i stenen i samma ordning, som ristaren 

afsåg att den skulle läsas».3 Denna teori ha r rönt s tarkt motstånd 

från de ovannämnda forskarna — Olsen och Pipping — jämte flera 

andra. J a g citerar professor El ias Wessén: »Att en viss rad 'måste 

vara huggen först', innebär — icke med nödvändighet, att den 

måste l ä s a s först.»4 Fö r ett vanligt oförvillat förstånd är det dock 

mycket svårt att inse, varför runskrif t skulle vara helt annor lunda 

beskaffad än all annan skrift, som alltid skrives i den ordning det 

är meningen den skall läsas. Varför skulle runr is ta ren hugga in de 

olika delarna av en inskrift huller om buller, medan läsordningen 

skulle vara en helt a n n a n ? Även om — vilket är det troligaste — 

huggningen föregåtts av en uppri tning på stenen av runorna , så 

måste ju då ordningen följas. Och i så fall är det synnerligen skick

ligt gjort att ri ta upp d (se fig. 2) före övriga partier på bak

sidan, så att det lämnade utrymmet blev precis lagom till part ierna 

/, g, e och k. 

Innan vi försöka komma till insikt om i vilken ordning läsningen 

naturl igast bör ske, måste vi göra klar t för oss Rökstenens utseende 

(fig. 1). Den är ett imponerande block, som fullristats på alla åtkom

liga sidor. Höjden är nämligen i sin helhet omkr. 3,8 m, bredden 1,5 m 

och tjockleken 0,44 m. Höjden över markytan blir dock endast unge

fär 2,5 m, därför att stenen står 1,3 m nere i jorden. 

P å fig. 2 se vi, att på framsidan finnas åtta lodräta rader, vilket 

parti b ruka r betecknas med a."' Härunder stå två horisontella 

rader, partiet o. Högra smalsidan kal las c, toppytan i (korsen här 

äro en sorts chiffer) samt vänstra smalsidan h (två slags chiffer), 

övers t på baksidan ha vi åter tre runkors , partiet k (möjligen icke 

' v. F r i e s e n , a. a., sid. 7. 
1 E l i a s W e s s é n , Anmälan av v. Friesen, Runorna i Sverige. Upp

sala 1928. Fornvännen 1930, sid. 125. 
5 Beteckningarna med bokstäver (o, b, c o. s. v.) äro Sophus Bugges. 

De äro av honom givna så, att de passa med hans första tydningsförslag, 
sålunda att den alfabetiska följden blir iakttagen. Här nyttjas de blott 
som ett hävdvunnet beteckningssätt. 
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samma chiffer som i partiet i), och därunder tre horisontella rader, 
partiet e, vars sista rad är upp- och nedvänd (i e finnas tre olika 
chiffer). Nederst på sidan se vi den upp- och nedvända raden f och 

Fig. 1. 
Rökstenen. 

längst till vänster raden g (dessa båda rader ha en gemensam chif
fer). De återstående nio lodräta raderna utgöra partiet d. Som vi 
se, är det endast partierna a, b, c, d och delvis e, som ej äro skrivna 
med lönnskrift. 

Eftersom stenen är 2,5 m hög från marken, är det i och för sig tro
ligt, att den vid ristningen ej varit upprest utan legat. Baksidans 
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ristning, med de olika partierna anbragta kors och tvärs, torde bäst 
förklaras genom antagandet att stenen legat.0 

Hålla vi nu för sannolikt, att stenen legat med framsidan vänd 
uppåt, då ristaren börjat sitt arbete, och därefter vältrats runt, så 

Framsidan, toppen och smalsidorna. 
Fig. 2. Kökstenen. 

Baksidan. 

att baksidan kommit upp, och samtidigt antaga som naturligast, att 
ett följande parti börjar så nära som möjligt slutet av ett föregående, 
kanske vi kunna komma till cn antaglig läsordning. 

Det råder inte mer än en mening därom att inskriften börjar med a. 
Detta framgår till fullo av att, som von Friesen skriver, de två första 
raderna, al och al l , »i genomsnitt äro betydligt bredare än öfriga ra
der; de ha sålunda ristats medan skriftytan ännu för öfrigt var 
tom».7 Det förstås även av innehållet i dessa båda rader. Efter det 
att a ristats, har framsidan fyllts med b, som slutar nere i högra 
hörnet. Därefter har ristaren övergått till högra smalsidan, där par
tiet c börjar, just där 6 slutar nära marken, och går upp mot toppen. 
Toppytan (i) med dess chifferkors fylles därpå. Detta anser även 

8 Dotta antagande är oj nödvändigt, men kan betraktas som cn god 
arbetshypotes. 

7 von F r i e s e n , a. a., sid. 7. 
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von Friesen, som emellertid från toppen går direkt över till bak
sidans chifferkors (k). Vid alla föregående ordningsföljder mellan 
partierna, som uppställts, har alltid den stora olägenheten varit för 
handen vid övergången från baksidan till vänstra smalsidan, att run-
partiet här måst läsas upp- och nedvänt och vid Pippings läsning 
utan något som helst samband med övriga inskriftspartier. Enklast 
synes att antaga, att ristaren, medan ännu stenen låg med framsidan 
uppåt, från toppen gått runt stenen och fortsatt med h, som går upp
ifrån och ner och vid denna läsning blir rättvänd. Först sedan alla 
delar av stenen, som varit åtkomliga, då framsidan legat uppåt, blivit 
fullristade, har stenen vältrats runt och ristaren gripit sig an med 
baksidan. Den rad här, som börjar alldeles invid den plats, där h 
slutar, är f, som vänts upp och ned för att ange, att den skall läsas 
från höger till vänster. Efter f äro alla eniga om att inordna g, som 
slutar ett gott stycke från stenens övre kant. Ristaren fortsätter skrif
ten med chifferkorsen överst på sidan (k). Efter dessa äro de tre ra
derna i e inhuggna, av vilka den sista är upp- och nedvänd. Detta har 
gjorts som en antydan till att nästa inskriftsparti — d — börjar till 
vänster på sidan och ej till höger, d skulle således utgöra slutet på 
Rökstensinskriften, vilket verkar tilltalande, då de båda sista raderna 
äro synnerligen hopträngda, »därför att», för att tala med von Frie
sen, »ristaren måste hoptränga inskriftens slut på minsta möjliga 
yta».8 (Trots detta yttrande läser von Friesen vänstra smalsidan [ h j 
efter d.) I nedre högra hörnet av d står runföljden ftiRfra, som 
von Friesen placerar efter e. Det är än så länge omöjligt att avgöra, 
var dessa runor höra hemma — man kan inte ens veta, om det är 
chifferskrift eller ej. 

Ordningen mellan partierna skulle då bli a, b, c, i, h, f, g, k, e, d, 
då en obruten spiral bildas. Om vi nu gå igenom inskriften i denna 
ordningsföljd, få vi tyvärr ur innehållslig synpunkt intet stort stöd. 
Men för att vi över huvud taget någonsin skola få bukt med den gåt
fulla Rökstenen, måste vi i varje detalj gå konsekvent och metodiskt 
till väga utan några förutfattade meningar. Vi kunna knappast vänta 
oss att få fram en godtagbar tydning, så länge de olika chifferskrif
terna lämna rum för så många olika uppfattningar, som de faktiskt 
göra. Dessutom kvarstå ännu många frågetecken även i fråga om de 
fullt läsbara partierna. 

von F r i e s e n , a. a., sid. 9. 
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J a g meddelar hä r nedan von Fr iesens t ransskript ion av inskriften, 

dock i den ordning vi nu kommit till. De chiffer, som icke kunna an

ses säkert lösta, upplösas icke. 

ni aft uamup staiita uuian pan 
all in uarin fapi fapin aft faikian sunu 
olll sakum ukmini pat linarian nalrauhan uanin tuan 
aW pan suap tualf sinum uanin numnan at ualraubu 
a\ hapan saiiun a iimisuiii ma num . pat sakum ana 
aVI rt linan fur niu altum .111 urpi liaru 
aVII min tiraipkutiini auk tu 
»VIII min an ub sakan 
b\ raip //iaurikn hin purmupi stilin 
bil flutna straiitn hraipmaran sitin nu kanin .1 
c kuta sinum skialti ub fatlapn skati marika 
i f | M } | l | ] l ) 

. . . . 8138J2 
h sakum ukmini ;! 5 

/ sakum ukmini pat huan iknlt/ 
. ka uani kultint ku.uian husli 

* \ \ \ I I t >• 
el sakum ukmini uaim si buiin nini -
• • 1 1 n traki uilin is pat + rhfjirhis 
clll latun uilin is |iai + OOssOOsss \ 
dl p'11 sakum tualfta huan liisin si ku — 
(/II nan itu uituaki an kimukan tnain likin sua — 
dill p 9 likia . hat sakum piitaunta Imaiin t — 
dl\ ' uaiR tikin kimukan satint siulunt i fia — 
rfV kura uintur at fiakurum nabnum bnriii 
.Al R fiakurum biiipinm . ualkan lim rapiilisu -
c/VII nin hraljiulfan fim 1 iikiilfsnnin liaislan tim harup — 
dVIIl ssuniR kuntnuntan fim hirnan suniR 
(/IX nukm[lni] m|in| alu [hu|kl ainhnan ib| , . | )>[••• 

ftinfra. 

Till tjänst för den fortsatta forskningen meddelas följande tillägg 

till Pippings förtjänstfulla förteckning över den omfattande Rökstens-

litteraturen i hans ovan nämnda arbete Rökstensinskriften en rätts-

urkund. 
A g r e l l , S i g u r d , Runornas talmystik, s. 198 f. Skrifter utgivna av 

Vetenskaps-Societeten i Lund, 6. Lund 1927. 
A g r e l l , S i g u r d , Zur Frage nach dom Ursprung dor Runonnamcn, 

». 62—68. Skrifter utgivna av Vetenskaps-Societcton i Lund, 10. Lund 1928. 
A r n d t , H e 1 m u t, Handbuch der Runoiikundc. Sammlung kurser Gram

matiken gerraanischor Dialekten ausgegeben von Karl Holm. B. Er-
gänzungsreihe n:r 3. Passim. Halle—Saale 1935. 
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B e c k m a n , Na t . , Anmälan av E. Sievers, Metrische Studien IV. Ar-
kiv för nordisk filologi 38, s. 109. Lund 1921. 

B j ö r k m a n , E r i k , Studien iiber die Eigonnamen im Beowulf, s. 113, 
not. Studien zur englischen Philologio LVIII. Halle 1920. 

B r o n d u m-N i e 1 s e n, J o h s . , Onavnct Sjaelland, s. 97. Germanska 
namnstudior tillägnade Evald Liden den 3 oktober 1932. Lund 1932. 

B u r g , F r i t z , Die älteren nordischen Runeninschriften, s. 97 f. Berlin 
1885. 

C n a t t i n g i u s , B e n g t , Var har Rökstenen ursprungligen stått? 
Fornvännen 1930, s. 116—119. 

F r i e s e n , O t t o v o n , Nordisk kultur VI. Runorna, utgiven av Otto 
v. Friesen (under medverkan av Johs. Brondum-Nielson och Magnus 
Olsen), s. 37, 103, 147, 151 f., 156, 157 f. och 168. Stockholm 1933. 

F r i es o n. 011 o v o n. Rökstenen. Svenska Fornminnosplatser 23. 
Sliickholm 193-1. 

O r i e n b e r g e r , T h e o d o r v o n , Ermanariks Völker, s. 170. Zeit
schrift fiir doutsches Altertum und deutsche Litteratur 39. Berlin 1895. 

O r i e n b e r g e r , T b e o d o r von , WidsiÖ, s. 352 ff. Anglia 46, Halle 1922-
H u l t m a n , O. F., Hälsingelagen och Upplandslagens ärfdabalk, s. 344. 

Acta Societatis Seientiarum Fennicse, Tom XXXIII, N:o 2. Helsingfors 
1904—1908. 

J o h a n n s o n , A r w i d, piaurikK miK llraibkiitiim. Acta Philolngica 
Scandinavica VII, s. 97—149. Köbenhavn 1932. 

J o h a n n s o n , A r w i d, Die erste Westrwlklng. Acta Pbilologica Scan
dinavica IX, s. 1—08. Köbenhavn 1934. 

L i n d e r h o l m , E m a n u e l , Nordisk magi I. Urnordisk magi, s. 45, 
125, 144 f., 147 f. och 154. Svenska Landsmål. B 20. Stockholm 1918. 

L i n d q u i s t , I v a r , Galdrar, s. 81 och 90. Göteborg 1923. 
L i n d q u i s t , I v a r , Religiösa runtexter I. Sigtuna-galdcrn, s. 91. 

Skrifter utgivna av Votonskaps-Societoton i Lund, 15. Lund 1932. 
[ L i n d q u i s t , I v a r ] I. L q t., Rökstenen. Svensk Ujipslagsbok 23, 

sp, 781—783. Malmö 1935. 
L i n d r o t h , H j a l m a r , En gensaga. Studier i nordisk filologi IV, 4. 

Helsingfors 1913. 
L i n d r o t h , H j a l m a r , Värend och virdar, s. 56 ff. Namn och Bygd 

VI, 1918. 
L j u n g g r e n , K a r l G u s t a v , En öländsk runsten och de forn

nordiska namnen på —MODR, s. 92 ff. Arkiv för nordisk filologi 49. 
Lund 1933. 

L j u n g g r e n , K a r l G u s t a v, Anmälan av Lis Jacobsen: Eggjumstenen, 
Forsog paa en filologisk Tolkning. Kbvn 1931, s. 299 f. Arkiv för nordisk 
filologi 50. Lund 1934. 

M a l o n e , K e m p , The Theodoric of the Rök inscrijition. Acta Pbilologica 
Scandinavica IX, s. 76—84. Köbenhavn 1934. 

M u c h , R u d o l f , Germanische Völkernamen, s. 52. Zeitschrift fiir 
deutsches Altorlum und deutsche Litteratur 39. Berlin 1895. 
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N o r d e n , A r t h u r , Rökstenen Sveriges första chiffer. Stockholmstid
ningen-Stockholms Dagblad. Söndagsbilaga 14 april 1935. 

O l s o n , M a g n u s [og H a a k o n S b c t c 1 i g ] , Runekammen fra Sctre. 
Bergens Museums Årbok 1933, Historisk-anlikvarisk rekke, nr. 2, s. 48 ff. 
Borgen 1934. 

P a t z i g, H., Dictrich v. Bern u. s. Sagonkreis, s. 33 ff. Dortmund 1917. 
P a t z i g, IL, Zur Inschrift des Röksteins, Zeitschrift fiir deutscbes Alter-

tuin und deutsche Litteratur 60, s. 26—32. Berlin 1923. 
P i p p i n g , H u g o , Gömda bindrunor, s. 1, 4, 9, 23, 31. Studier i nor

disk filologi XXXIII, 2. Helsingfors 1933. 
P i p p i n g , H u g o , Om Rökstenens ijnurpifiaru. Studia Germanica till

ägnade Ernst Albin Kock den 0 december 1934, s. 265—272. Lund 1934. 
S c h u t t e , G u d m u n d , Ethnische Prunknamcn, s. 131. Zeitschrift fiir 

deutscbes Allortum und deutsche Litteratur (17. Berlin 1930. 
S c h i i t t e , G u d m u n d , Tho problem of tho Hraid-gotbs. Acta Pbilo

logica Scandinavica VIII, s. 247—261. Köbenhavn 1933. 
S t e f f e n , R i c h a r d , Svenska litteraturens historia (av Fredrik 

Böök, Gunnar Castrén, Richard Steffen, Otto Sylwan) I, s. 35—42. Stock
holm 1929. 

W e s s é n , E l i a s , Anmälan av v. Frieson, Runorna i Sverige, Upp
sala 1928. Fornvännen 1930, s. 124—127. 

ö d e e n , N i l s , Vägar och städer, bygder och gårdar i Bleking, s. 123. 
Blekingcbokeii. Blekinge Musei- och Hembygdsförbunds Årsbok 1934. 

Z U S A M M E N F A S S U N G . 

GILLIS HEDLUND: Die Lesefolge der Röksteininschrift. 
Die bisher vorliegonden drei vollausgefiihrten Doutungen des Röksteines 

— die von Sophus Bugge, Otto von Friesen und Hugo Pipping — gohen 
boziiglich der Gesamtauftassung der Inschrift vollkommen ausoinander. 
Dies berubt u. a. darauf, dass die Ausleger die verschiedenen Partien der 
Inschrift nicht in derselben Roihenfolge gelesen haben. Im obigon Aufsatz 
wird vorgeschlagen, mit v. Friesen die Runen in der Reihenfolge zu lesen, 
in der sie eingohauon worden sind, jedoch mit ein paar wichtigon Ab-
weichungen von der von diesem Forscher angenommenen Aufoinanderfolge 
der einzelnen Teile. Man hat sich zu donken, dass der Stein beim Einhauen 
der Runen auf dem Boden liegt, zuerst mit der Vorderseite nach oben. 
Nachdem dio Partien a und b (siehe Abb. 2) eingobauen worden, ist der 
Meister um den Stein berumgogangen und hat dio Partien c, i und h ein
gobauen, worauf dor Stein horumgowälzt worden ist. Auf dor Riickseite hat 
der Meister mit der Zeile f begonnen, die dicbt neben der Stolle anfängt, 
wo h endet, um dann mit g, k und e fortzufahren und mit d abzuschliessen. 
— Zum Schluss wird eine Ergänzung zu Pippings Verzeichnis der Rökstein-
littoratur in »Rökstensinskriften en rättsurkund», Studier i nordisk filologi 
22, 1, Helsingfors 1932, mitgoteilt. 


